AATINIKA GEQPHTIKHX KATEYOYNXHX I' AYKEIOY

A. KEIMENA
(XXIX)

Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis salutationum talium audio». Tum venit corvo in mentem
verborum domini sui: «Oleum et operam perdidi». Ad haec verba Augustus risit emitque avem tanti, quanti
nullam adhuc emerat.

(XXXVI) Samnitium divitias contempsit et Samnites paupertatem eius mirati sunt.Nam cum ad eum magnum pondus

(XL)

(XLIIT)

auri publice missum attulissent, ut eo uteretur, vultum risu solvit et protinus dixit: “Supervacaneae, ne dicam
ineptae, legationis ministri, narrate Samnitibus Manium Curium malle locupletibus imperare quam ipsum
fieri locupletem;

Sulla, occupata urbe, senatum armatus coegerat ut C. Marius quam celerrime hostis iudicaretur. Cuius
voluntati nemo obviam ire audebat; solus Quintus Mucius Scaevola augur de hac re interrogatus sententiam
dicere noluit. Quin etiam cum Sulla minitans ei instaret, dixit is Sullae:

Quamvis infesto et minaci animo perveneras, cur, cum in conspectu Roma fuit, tibi non succurrit : «intra illa
moenia domus ac penates mei sunt mater coniunx liberique »? Ergo ego nisi peperissem, Roma non
oppugnaretur. Nisi filium haberem, libera in libera patria mortua essem.

A. No HeTaQPAOETE TO TOPUTAVED ATOCTAGLOTOL.

B. IMAPATHPHXEIX:

Na ypayete tovg TOmovg mov {ntodvron yio TNV KabeUld and Tig mapakdatm AEEELS:
domi: ™ d0TIK TANBLVTIKOD

mentem: TNV KANTIKN EVIKOV

verborum: v attiotikn TANOVYVTIKOD

avem: TNV QQUIPETIKT EVIKOD

nemo: T YEVIKT] EVIKOD

minitans: TNV APAPETIKT EVIKOL GTO id10 YEVOG

1.

tibi:

T yevikn IANOuvTikov 610 o’ TPOGHOTO

ministri: ™V ovopuacTiKN VKol

ipsum: v {310 Ttdon 6Tov TANBLVTIKS aplBd TOL OVIETEPOV
penates: T Yevikn mAnfuvikoy

coniunx: TN YEVIKT EVIKOV

pondus: TNV OVOULOLOTIKT TANBVVTIKOD

ineptae: Tov 1310 TOTO oTOV VIEPBETIKO PO

minaci: ToV 1310 TOTO GTOV GUYKPITIKO Paduod

mater : T YEVIKN TANOLVTIKOD

Na ypayete tovg TOmovg ov {nrodval yo Tov Kabéva amd Toug TpaKAT® PIULATIKOVS TOTOVG:
perdidi: 70 B evikd TOL HEALOVTO GTNV OPLGTIKT OTHV OVTIOETN POV KoL TO AmapERPATO LEAAOVTO TNG 1010

POV,

risit: 70 ¥’ TANOLVTIKO TOL PEALOVTO GTNV OPLOTIKY OTNV id10 @V Kot T0 Y’ TANOVVTIKO GUVTEAEGUEVOL

HEAAOVTA GTNV OvTIOETT @V

attulissent: 1o [’ €ViKO TOV EVECTMTA GTNV OPLOTIKY KL TO B’ EVIKO TOV EVEGTATO GTNV TPOSTAKTIKY TNG 1010,

POV,

uteretur:  To ATOPELPOTO KOL TIC LETOYEG OA®V TV YPOVOV

fieri: 70 7 TANOLVTIKO TOL EVEGTMTA GTNV OPLGTIKN KOt TO B” TANBVVTIKS TOV TOPOTOTIKOD GTNV
VTOTOKTIKY

narrate: 70 0" TANOLVTIKS TOV EVECTMOTO KOl TOV TOPOTUTIKOD GTIV VIOTUKTIKN TNV avTifetn povn
coegerat: 1oy’ TANOLVTIKO TOL TOPUKEWEVOL GTNV VITOTOKTIKY GTNV avTiBET Qv

audebat: 1oy’ TWNOLVTIKO TOL VIEPGVVTEAKOL GTNV OPLOTIKY KO VITOTOKTIKT

noluit: 70 B’ €ViKO TOV EVECTMTA GTNV OPLOTIKY KOl VITOTOKTIKY|

peperissem: 10 Y’ €ViKO TOL LEALOVTO GTIV VTOTOKTIK KOL T LETOYT) EVEGTMTO GTIV OVOULAOTIKT EVIKOD GTO

a.

B.

apGEVIKO GTNV 1010 POV

Noa yivel TAPNG GLVTAKTIKY OVAYVAPLOT TOV TOPUKAT® AEEEDV KUl PPAUCEDV:
domini, risu, malle, locupletem, armatus, augur, minaci, intra moenia.
«ut C. Marius quam celerrime hostis iudicaretur»: Noa yopaxtpiotei cuvtaxtikd 1 devtepghovoa

potacn (eloayyn, EKQopd, cLVTUKTIKN BEon).

4.

a.

«Audita»: No avalobei ) petoyn oty avtictoryn devtepedovso TpdTacT.
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B. Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis salutationum talium audio»: Na petoatpanei o ev60¢ Adyog og

TAGY10.

v. «Ergo ego nisi peperissem, Roma non oppugnaretur»: Apod avayvopicete Tov VToHeTIKO AOYO, VoL KAVETE
TIG OMAPAITNTEG LETATPOTES, MGTE VAL SNAMVEL VIOOEST dvvaTh ) TOOVT.

0. «ut eo uteretur»: No dnimBei 0 6xomdg e OAOVG TOLG THAVOLS TPOTOVS EKPOPAG.

€. «narrate»: No OnA@GCETE TNV OTOyOPELOT KOL LLE TOVG SVO TPOTOVS EKPOPUS.

ot. Quintus Mucius Scaevola augur. No avolvbei n mapdbeon og avapopikn tpoTaom.
(. paupertatem eius: No dnim0ei n ktion pe avtomddeia.

AITANTHXEIX
A. Ot petogpdoelg dev divovtat Yo AGYOLG O1KOVOUInG YDPOov.

B1. domibus
mens
verba
ave /-1
nullius rei
minitante
nostri /-um
minister
ipsa
penatium
coniu(n)gis
pondera
ineptissimae
minaciore
matrum

B2. perderis/-re, perditurum esse
ridebunt, risi erunt
affers, affer
AITAPEM®ATA:
EVEOT: uti
UEA: usurum —am -um /usuros —as -a esse
TOPOK: USUM —am -um /usos —as -a esse
GUVT.LEL: usum —am -um /usos —as —a fore
METOXEX:
EVEOT: utens-s-s
UEA: usurus —a -um
TOPOK: USUS —a —um
fiunt, fieretis
narremur, narraremur
coacti sint
ausi erant , ausi essent
non vis, nolis
paritura sit, pariens

B3. a.domini: OVOULOTIKOG ETEPONTMTOC TPOGOIOPIOUOC, YEVIKT] VITOKEWEVIKT 6TO verborum.
risu: EMPPNIUATIKOG TPOCTIIOPIGIAG, APULPETIKT OPYUVIKT TOV TPOTOL 6To solvit.
malle: €101KO OmaPEUPOTO, OVTIKEILEVO GTO narrate.
locupletem: katnyopovuevo 6to ipsum pécw tov fieri
armatus: EMPPNUATIKO KOTIYOPOVLEVO TOL TPOTOV GTO coegerat.
augur: OVOLLOTIKOG OLOLOTTMTOG TTPOCIOPIoHAG, Topdbeon oto Quintus Mucius Scaevola.
minaci: OVOLLOTIKOG OUOLOTTMTOG EMOETIKOG TPOGIIOPIGLAG OTO animo

intra moenia: epTPOOETOC EMPPNUATIKOG TPOGIIOPIGUAG TOL TOTOL GTO sunt

B. AgvTtepehovoa ETPPNUATIKT TEMKT TPOTACT MG EXPPNUATIKOC TPOGIIOPIGHOG TOV GKOTOD GTO TEPIEXOUEVO TNG
KOpLog TPOTOOTG LLE PTLLEL TO “coegerat”, EI0AYETOL UE TOV TEAKO GUVOESO Ut Yot €ival KOTOQATIKY, EKQEPETAL
W€ VTOTOKTIKY, YTl TO TEPLEYOUEVO TNG Elval KATL TO EMOVUNTO KAl CUYKEKPLEVO, LE VITOTOKTIKY TOPOTOTIKOD
(iudicaretur) yioti e€aptdror amd pipa 16Topikod xpovov (coegerat). Ioyvet 1d1opopia oty akolovdia ypovev,
GUYYPOVIOUOG TNG KOPLOG LE TN OEVTEPEVOVCA: O OKOMOG Eival IOMUEVOS TN OTIYUN TOL eR@avileTol 6To LLOAD
TOV OIANTH KOl 0L TN OTIYUT| TNG TOAVIG TPAYLLOTOTOINGTG TOV.

B4. a.Cum Caesar salutationem audivisset 1] Postquam Caesar salutationem audivit
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B. Audita salutatione Caesar dixit domi satis salutationum talium se audire.

v. H vmobeon ekpépeton [le DTOTAKTIKN VIEPOLVTIEAIKOL (peperissem) Kot 1 amdd00T| e VTOTAKTIKT TOPATOTIKOD
(oppugnaretur). Eropévag mpdxertor yio to 2° €idog mov ekppdletl to avtibeto tov mpaypotikod. H vrdbeon
avaEépPeTaL 6To TapeABOV Kot 1) 0mddocT GTo TaPOHV.

-Nisi pariam — non oppugnetur (vdBeon dvvorn 1 Thavn)

9. OVaLPOPIKT - TEMKN TpOTAGT:  qui eo uteretur
Govmivo: €0 usum
eumpdBetn autiotiky yepovvdiov: eo ad utendum (addvarn yepovvdiaky AEN)
gumpdOe yevikn yepouvdiov:  eo utendi causa/gratia(advvarn yepovvolakr EAEN)

€. - Nolite narrare
- Ne narraveritis

o71. Quintus Mucius Scaevola, qui augur erat.

. paupertatem suam

Empéisra:
ZepPovdaxng Nikog * Mavpakakng Mavoing * Enpepaxn Karepiva ¢ Tavov Xpooa
Yapaxn Mapo * Yapovdaxkn Xprotidvva
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